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Maintenant, à vous !

Qu’est ce qu’une bibliothèque pour vous ?

Comment est votre bibliothèque ? Pouvez-vous faire son portrait 
selon les fonctions et attitudes des types psychologiques

Quel type de livres lisez-vous pour votre plaisir ? 

Y-a-t-il trois titres que vous emporteriez avec vous pour un voyage 
au long cours ?
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Ressources

Abélard, Adler, Anselme de Canterbury, Aristote, 
Antisthène, Augustin, Baldwin, Bergson, Blake, Bleuler, 
Bréhier, Buber, Dante, Darwin, Diels, Diogène, Eckhart, 
Fichte, Flournoy, Freud, Gauss, Goethe, Granet, Harnack, 
Hegel, Heine, Héraclite, Hoffman, Hölderlin, Homère, 
Isaïe, James, Jean, Jérémie, Julien l’apostat, Justinien, 
Kant, Le Senne, Lévy-Bruhl, Luther, Masson-Oursel, 
Meyrinck, Nietzsche, Origène, Paul, Paulhan, Platon, 
Plotin, Plutarque, Rémusat, Ribot, Ricoeur, Riehl, 
Rousseau, Schiller, Schopenhauer, Schumann, Scot 
Erigène, Spitteler, Spinoza, Stirner, Sully, Swedenborg, 
Tertullien, Thomas d’Aquin, Tibulle, Wagner, Weininger,  
Wundt, Xénophon, Zwingli 
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Borges et La bibliothèque de Babel

Toi qui me lis, es-tu sûr de comprendre 
ma langue ? L’écriture méthodique me 
distrait heureusement de la présente 
condition des hommes. La certitude 
que tout est écrit nous annule ou fait 
de nous des fantômes. 

                                               

                                             Fictions, 1941
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Pylos et Alexandrie 
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Archéologie
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Visite guidée
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À Küsnacht

Conférence Catherine Gras à l'invitation de l'AFTP 27 11 2025 8



Orbis sensalium pictus
 de Comenius
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À Küsnacht
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Quelle bibliothèque à l’adolescence ?
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Krafft-Ebing, Freud et …
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Le château jaune
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Synchronicité … un livre 
vient à sa rencontre
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Traduction et liberté d’interprétation

Lettre à Cary Baynes qui traduisait le « I Ging », 1er décembre 1937

Les hiéroglyphes chinois sont toujours réinterprétés par le lecteur et c’est 
la même chose avec le lecteur chinois. C’est justement le mérite 
particulier des textes anciens, leur sens n’est jamais établi une fois pour 
toutes. Ils sont éternellement vivants … 

Même si la traduction par Richard Wilhelm n’est pas parfaitement exacte, 
cela n’a pas d’importance car la valeur du I Ging tient au fait que vous 
pouvez y mettre quelque chose.  Il vous invite à imaginer et à réaliser 
votre pensée, c’est là l’important. 

Si la traduction contient des erreurs, elle produira néanmoins ce type d’ 
effets et il sera très précieux de disposer d’un tel livre. 
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1950

Comme je ne suis pas sinologue, une préface du Yi-King écrite de ma main doit être un  témoignage de mon expérience 
personnelle de ce livre grand et singulier. Elle me fournit  également l’occasion bienvenue de rendre un nouvel hommage à 
la mémoire de mon  ami disparu, Richard Wilhelm. Lui-même était profondément conscient de l’importance  culturelle de 
sa traduction du Yi-King, qui est sans rivale en Occident.

L’âme  vivante du livre. Comme celui-ci est une sorte d’être animé, la tradition affirme que l’on  peut poser des questions 
au Yi-King et s’attendre à recevoir des réponses intelligentes.  C’est ainsi qu’il m’est venu à l’esprit que le lecteur non 
initié pourrait être intéressé en  voyant le Yi-King à l’œuvre. A cette fin j’ai fait une expérience correspondant 
fidèlement  à la conception chinoise : j’ai, en un sens, personnifié le Livre en demandant son  jugement sur sa situation 
actuelle, c’est-à-dire mon intention de le présenter à l’esprit  occidental.

Bien que cette manière de faire soit parfaitement conforme aux prémisses de la  philosophie taoïste, elle nous apparaît 
comme par trop extravagante. Pourtant je n’ai jamais été choqué par l’étrangeté des illusions pathologiques ou des 
superstitions  primitives. Je me suis toujours efforcé de demeurer l’esprit libre et curieux — rerum  novarum cupidus. 
Pourquoi ne pas tenter un dialogue avec un ancien livre qui se déclare  animé ? Il ne peut y avoir de mal à cela, et le 
lecteur peut ainsi observer une procédure  psychologique qui a été utilisée d’âge en âge à travers les millénaires de la 
civilisation  chinoise, représentant pour un Confucius et un Lao-Tseu à la fois une expression  suprême d’autorité 
spirituelle et une énigme philosophique. J’ai utilisé la méthode des  pièces et la réponse obtenue a été l’hexagramme 50, 
Ting, le « Chaudron ».

Conformément à la manière dont ma question était posée, le texte de l’hexagramme doit  être considéré comme formé 
de paroles prononcées par le Yi-King lui-même. Le livre se  décrit ainsi comme un chaudron (Ting), c’est-à-dire un vase 
rituel contenant des  aliments cuits. Par aliments il faut entendre ici une nourriture spirituelle. Wilhelm dit à  ce propos 
: « Le chaudron, en tant que réalisation d’une civilisation raffinée, évoque les soins et l’alimentation prodigués aux 
hommes de valeur, soins qui tournent au bien  du peuple […] C’est le tableau de la civilisation qui culmine dans la 
religion. Le chaudron  sert aux sacrifices divins […] La manifestation suprême de Dieu se trouve dans les  prophètes et les 
saints. Honorer ceux-ci, est la manière véritable d’honorer Dieu. La  volonté de Dieu qui se révèle à travers eux doit être 
accueillie avec humilité. »

Demeurant fidèles à notre hypothèse, nous devons conclure que le Yi-King rend ici  témoignage de lui-même.
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La période alchimique
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Les cahiers alchimiques

Conférence Catherine Gras à l'invitation de l'AFTP 27 11 2025 18



La bibliothèque, 
un symbole universel
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Jung, 1928, 

Livre rouge

Borges, 1941, 

La bibliothèque 
de Babel



Livres et bibliothèques avant l’ère numérique

Ecriture dans la pierre et la brique séchée    
(-3500, Mésopotamie et Egypte) 

Ecriture sur le papyrus et sur le parchemin

Invention du papier (-300, Chine ; +800tr 
ansmission en Occident par les Arabes)   

Invention de l’imprimerie avec les caractères 
mobiles (+1440, Gutenberg)
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La bibliothèque de Jung ? 
Relire et Relier 
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Sources des images utilisées

• AFTP

• Bibliothèque nationale de France (une des Onze estampes inspirées de la nouvelle de Jorge Luis 
Borges, La biblioteca de Babel, Erik Desmazières, dessinateur, 1998.

• Cornell University Press

• Espace francophone jungien

• Hérodote.net

• La Fontaine de Pierre

• Musée du Louvre, espace presse

• Photos personnelles 

• Radio Prague international

• SFPA

• Tripadvisor

• Wikipedia
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